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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
       Рабочая программа (далее программа) учебной дисциплины ОУД.03 

«Иностранный язык» (немецкий) составлена в соответствии с требованиями Федерального 
государственного образовательного стандарта среднего общего образования и обеспечена 
УМК для СПО на базе основного общего образования при подготовке специалистов 
среднего звена на основе авторской программы  О.А. Радченко, М.А.Лытаевой  к УМК 
«Вундеркинды Плюс» - М.: Просвещение, 2017,  а также в соответствии с основной 
общеобразовательной программой ГАПОУ РХ «Аграрный техникум» и на основании 
«Положения о разработке рабочих программ общеобразовательных учебных дисциплин в 
пределах реализации программ среднего профессионального образования на базе основного 
общего образования с учетом требований ФГОС СОО и ФГОС СПО  с учетом получаемой 
профессии или специальности  ГАПОУ РХ  «Аграрный техникум» при подготовке по 
специальности технического профиля: 13.02.07 «Электроснабжение (по отраслям)». 

       Программа общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык 
(немецкий)» предназначена для изучения немецкого языка в профессиональных 
образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего 
общего образования в пределах освоения основной профессиональной образовательной 
программы (ОПОП) СПО на базе основного общего образования при подготовке 
специалистов среднего звена. 

Содержание программы учебной дисциплины «Иностранный язык (немецкий)» 
направлено на достижение следующих целей: 

• формирование представлений о немецком языке как о языке  общения и 
средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур; 

• формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно 
общаться на немецком языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере 
профессиональной деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также 
условий, мотивов и целей общения; 

• формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: 
лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, 
стратегической и предметной; 

• воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на меж-
культурном уровне; 

• воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным суб-
культурам. 

В программу включено содержание, направленное на формирование у обучающихся 
компетенций, необходимых для качественного освоения ОПОП СПО на базе основного 
общего образования с получением среднего общего образования;  программы подготовки 
специалистов среднего звена (ППССЗ). 

Программа предполагает изучение немецкого языка (произношение, орфография, 
грамматика, стилистика) с включением материалов и страноведческой терминологии из 
немецкоязычных источников. 

Программа может использоваться другими профессиональными образовательными 
организациями, реализующими образовательную программу среднего общего образования 
в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования. 



1.1 ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ)» 

Немецкий язык как учебная дисциплина характеризуется: 
• направленностью на освоение языковых средств общения, формирование 

новой языковой системы коммуникации, становление основных черт вторичной языковой 
личности; 

• интегративным характером — сочетанием языкового образования с 
элементарными основами литературного и художественного образования (ознакомление с 
образцами зарубежной литературы, драматургии, музыкального искусства, кино и др.); 

• полифункциональностью — способностью выступать как целью, так и 
средством обучения при изучении других предметных областей, что позволяет реализовать 
в процессе обучения самые разнообразные межпредметные связи. 

Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов 
компетенций: 

• лингвистической — расширение знаний о системе русского и немецкого 
языков, совершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые 
средства в соответствии с нормами данного языка, свободное использование 
приобретенного словарного запаса; 

• социолингвистической — совершенствование умений в основных видах 
речевой деятельности (аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе 
лингвистической формы и способа языкового выражения, адекватных ситуации общения, 
целям, намерениям и ролям партнеров по общению; 

• дискурсивной — развитие способности использовать определенную 
стратегию и тактику общения для устного и письменного конструирования и интерпрета-
ции связных текстов на немецком языке по изученной проблематике, в том числе 
демонстрирующие творческие способности обучающихся; 

• социокультурной — овладение национально-культурной спецификой страны 
изучаемого языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно этой 
специфике; умение выделять общее и различное в культуре родной страны и 
немецкоговорящих стран; 

• социальной — развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать 
ее; 

• стратегической — совершенствование умения компенсировать недостаточ-
ность знания языка и опыта общения в иноязычной среде; 

• предметной — развитие умения использовать знания и навыки, формируе-
мые в рамках дисциплины «Иностранный язык (немецкий)», для решения различных про-
блем. 

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык (немецкий)» делится на 
основное, которое изучается вне зависимости от профиля профессионального образования, 
и профессионально направленное, предназначенное для освоения специальностей СПО 
технического профиля профессионального образования. 

Основное содержание предполагает формирование у обучающихся совокупности 
следующих практических умений: 

• заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд 
волонтеров, в летний/зимний молодежный лагерь) с указанием своих фамилии, имени, 
отчества, даты рождения, почтового и электронного адреса, телефона, места учебы, данных 
о родителях, своих умениях, навыках, увлечениях и т. п.; 

• заполнить анкету/заявление о выдаче документа (например, туристической 
визы); 

• написать энциклопедическую или справочную статью о родном городе по 
предложенному шаблону; 

• составить резюме. 
Профессионально ориентированное содержание нацелено на формирование 

коммуникативной компетенции в деловой и выбранной профессиональной сфере, а также 



на освоение, повторение и закрепление грамматических и лексических структур, которые 
наиболее часто используются в деловой и профессиональной речи. 

При этом к учебному материалу предъявляются следующие требования: 
• аутентичность; 
• высокая коммуникативная ценность (употребительность), в том числе в 

ситуациях делового и профессионального общения; 
• познавательность и культуроведческая направленность; 
• обеспечение условий обучения, близких к условиям реального общения 

(мотивированность и целенаправленность, активное взаимодействие, использование 
вербальных и невербальных средств коммуникации и др.). 

Организация образовательного процесса предполагает выполнение индивидуальных 
проектов, участие обучающихся в ролевых играх, требующих от них проявления различных 
видов самостоятельной деятельности: исследовательской, творческой, практико-
ориентированной и др. 

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык (немецкий)» 
предусматривает освоение текстового и грамматического материала. 

Текстовый материал для чтения, аудирования и говорения должен быть инфор-
мативным; иметь четкую структуру и логику изложения, коммуникативную направ-
ленность, воспитательную ценность; соответствовать речевому опыту и интересам 
обучающихся. 

Продолжительность аудиотекста не  превышает 5 минут при темпе речи 200—250 
слогов в минуту. 

Коммуникативная направленность обучения обусловливает использование 
следующих функциональных стилей и типов текстов: литературно-художественный, 
научный, научно-популярный, газетно-публицистический, разговорный. 

Отбираемые лексические единицы должны отвечать следующим требованиям: 
• обозначать понятия и явления, наиболее часто встречающиеся в литературе 

различных жанров и разговорной речи; 
• включать безэквивалентную лексику, отражающую реалии 

немецкоговорящих стран (денежные единицы, географические названия, имена 
собственные, меры веса, длины, обозначения времени, названия достопримечательностей и 
др.); наиболее употребительную деловую и профессиональную лексику, в том числе 
некоторые термины, а также основные речевые и этикетные формулы, используемые в 
письменной и устной речи в различных ситуациях общения; 

• вводиться не изолированно, а в сочетании с другими лексическими 
единицами. 

 
       Грамматический материал. 
  Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были 

усвоены рецептивно, и коммуникативно-ориентированная систематизация грамматического 
материала, изученного в основной школе: 

         Совершенствование навыков распознавания и употребления в речи изученных 
в основной школе коммуникативных и структурных типов  предложения. 

        Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных 
предложениях, о типах придаточных предложений и вводящих их союзах и союзных 
словах, совершенствование навыков их распознавания и употребления. 

        Овладение способами выражения косвенной речи, в том числе косвенным 
вопросом с союзом ob. 

        Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были 
усвоены рецептивно (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv).  

        Систематизация всех временных форм Passiv.  
        Развитие навыков распознавания и употребления распространенных 

определений с Partizip I и  Partizip II (der lesende Schűler; das gelesene Buch), а также  форм 
Konjunktiv от глаголов haben, sein, werden, kőnnen, mőgen и сочетания  wűrde + Infinitiv для 
выражения вежливой просьбы, желания. 

        Систематизация знаний об управлении наиболее употребительных глаголов; об 



использовании после глаголов типа beginnen, vorhaben, сочетаний типа den Wunsch haben + 
смыслового глагола в  Infinitiv с  zu (Ich habe vor, eine Reise zu machen). 

        Овладение конструкциями haben/sein zu + Infinitiv для выражения 
долженствования, возможности; систематизация знаний о разных способах выражения 
модальности. 

        Систематизация знаний о склонении существительных и прилагательных, об 
образовании множественного числа существительных. 

         Развитие навыков распознавания и употребления в речи указательных, 
относительных, неопределенных местоимений, а также прилагательных и наречий, их 
степеней сравнения.  

         Систематизация знаний об функциональной значимости предлогов и 
совершенствование навыков их употребления; о разных средствах связи в тексте для 
обеспечения его целостности, связности (например, с помощью наречий zuerst, dann, 
naсhher, zuletzt). 

 
              1.2 МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ 
Учебная дисциплина «Иностранный язык (немецкий)» является учебным предметом 

обязательной предметной области «Иностранные языки» ФГОС среднего общего образо-
вания, в техникуме  изучается в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП СПО 
на базе основного общего образования с получением среднего общего образования  
(ППССЗ). 

В учебном  плане  ППССЗ  место учебной дисциплины «Немецкий  язык» — в 
составе общих общеобразовательных учебных дисциплин, формируемых из обязательных 
предметных областей ФГОС среднего общего образования, для специальности СПО 
соответствующего профиля профессионального образования. 

 
             1.3  РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык (немецкий)» 

обеспечивает достижение обучающимися следующих результатов: 
• личностных: 
- сформированность ценностного отношения к языку как культурному фено-

мену и средству отображения развития общества, его истории и духовной культуры; 
- сформированность широкого представления о достижениях национальных 

культур, о роли немецкого языка и культуры в развитии мировой культуры; 
- развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом 

мировидения; 
- осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность 

вести диалог на немецком языке с представителями других культур, достигать 
взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в различных областях для их 
достижения; умение проявлять толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции 
партнера по общению; 

- готовность и способность к непрерывному образованию, включая самооб-
разование, как в профессиональной области с использованием немецкого языка, так и в 
сфере немецкого языка; 

• метапредметных: 
- умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в 

различных ситуациях общения; 
- овладение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные си-

туации межкультурной коммуникации; 
- умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться 

и взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, эффективно разрешать 
конфликты; 

- умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя адек-
ватные языковые средства; 

• предметных: 



- сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необходимой 
для успешной социализации и самореализации, как инструмента межкультурного общения 
в современном поликультурном мире; 

- владение знаниями о социокультурной специфике немецковорящих стран и 
умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; умение 
выделять общее и различное в культуре родной страны и немецкоговорящих стран; 

- достижение порогового уровня владения немецким языком, позволяющего 
выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями немецкого  языка, 
так и с представителями других стран, использующими данный язык как средство общения; 

- сформированность умения использовать Иностранный язык (немецкий) как 
средство для получения информации из немецкоязычных источников в образовательных и 
самообразовательных целях. 

 
1.4  СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

   
Отпуск и каникулы  
Разные способы проведения каникул. Летние развлечения. Какие недостатки и 

преимущества имеют разные виды отдыха? Подготовка к путешествию. Что важно сделать 
при планировании отдыха? Мой летний отдых, рассказы о путешествиях. Обсуждение с 
друзьями вариантов летнего отдыха, выбор оптимального направления для летнего отдыха. 
Отпуск без родителей: плюсы и минусы. Какие страны выбирают для отдыха жители 
России и Германии? Проект: написание туристического проспекта о своем регионе для 
немецких туристов.  

 
Школа и школьная жизнь  
Школьная система в Германии. Типы школ. Каким образом немецкие школьники 

выбирают индивидуальную траекторию обучения? Почему школьникам нравится и не 
нравится учиться? Каким образом можно проявлять свою активную общественную 
позицию в школе? Старшая ступень в гимназии. Особенности учебного процесса. 
Мобильные телефоны в средней школе: за и против. Проект: Брошюра о своей школе на 
немецком языке.   

 
Моя семья  
Отношения родителей и детей. Оценка своих чувств. Родители о детях. Что обе 

стороны желают изменить в своих отношениях? Черты характера. Какими бы хотели видеть 
друг друга дети и родители? Какие качества являются для них определяющими? Кто 
является примером для немецкой молодѐжи? Сослагательное наклонение: конъюнктив II. 
Какие отношения складываются между братьями и сестрами? Каким образом можно 
наладить отношения в семье? Что такое семейная конференция и как совместное 
проведение времени способствует взаимопониманию?  

Какой ты видишь свою собственную семью? Представители известных семейств. 
Повторение по теме «Моя семья».  

 
Мир книг  
Почему чтение важно для развития личности? По каким причинам молодежь 

(не)читает книги? Как можно мотивировать своих друзей к чтению? Какие книги 
популярны среди немецкой молодежи? Какие существуют литературные жанры? Чем они 
характеризуются? Где молодые люди обычно читают? Сказки братьев Гримм. 
Воспоминание о детстве. Придаточные относительные предложения.  

  
Научно-технический прогресс  
Какие известные и важные изобретения были сделаны немецкими учеными. Как 

используются эти изобретения сейчас? Какие преимущества имеет научно-технический 
прогресс? Обмен мнениями: какое изобретение оказало наибольшее влияние на развитие 
общества. Как помогает компьютер осуществлять работу в офисе? Генные технологии. Их 
виды и особенности. Какое влияние оказывает развитие генной инженерии на организм 
человека: плюсы и минусы. Проект: постеры, посвященные российским и немецким 
лауреатам Нобелевской премии. Повторение по теме «Научно-технический прогресс».  

 
Изменения климата и его последствия  
Какие основные последствия загрязнения окружающей среды вы можете назвать? 

Из-за каких действий человека это происходит? Что такое парниковый эффект? Что 
является его причиной и следствием? Деятельность природоохранных организаций. 
Участие молодежи в проектах природоохранных организаций. Что нужно сделать в быту 



для охраны окружающей среды. Как можно охранять окружающую среду каждый день. 
Акции по защите окружающей среды в Германии и России.  

  
Германия тогда и сейчас  
Основные события Второй мировой войны. Разделение Германии после ВОВ. 

Различие послевоенного развития Западной и Восточной Германии. Падение Берлинской 
стены. Какие чувства оно вызвало? Политическая система Германии. Основные ветви 
власти. Участие молодежи Германии в политической жизни. Немецкие бренды. Проект: 
сравнительный анализ политических систем Германии, Австрии, Швейцарии и России. 
Повторение по теме «Германия тогда и сейчас».  

 
Цифровые средства информации  
Какими электронными устройствами пользуются молодые люди в Германии и 

России. С какой целью молодые люди пользуются электронными устройствами? Зачем 
молодые люди используют Интернет? Телефон или смартфон? Какие новые функции 
важнее, чем телефонные разговоры? Для чего используются приложения в смартфонах. 
Какие приложения кажутся вам наиболее полезными? Компьютер и Интернет в школе: за и 
против. Какие проблемы могут быть связаны с использованием электронных устройств. 
Проект: возможности Интернета для самостоятельного изучения иностранных языков.  

  
Свободное время с пользой  
Чем занимаются молодые люди в Германии в свободное время? Интересные хобби и 

кружки. Где можно интересно отметить окончание 10 класса? Обмен мнениями и 
предложение вариантов праздника. Чем охотнее занимаются молодежь и люди в возрасте. 
Есть ли отличия? Необычные способы времяпрепровождения юношей и девушек. 
Экстремальные виды спорта. Плюсы и минусы. Нужно ли запретить молодым людям 
заниматься экстремальными видами спорта? Хобби типичные для мужчин и женщин. 
Может девушка быть успешной в необычном для нее увлечении? Повторение по теме 
«Цифровые средства информации».    

 
  Культурные путешествия 
Общение с друзьями и знакомыми. Переписка с друзьями. Путешествие по своей 

стране и за рубежом. Увлечения и интересы. Образовательные поездки. Географическое 
положение, климат, население, крупные города, достопримечательности. Путешествие по 
своей стране и за рубежом. Праздники и знаменательные даты в различных странах мира. 
Диалекты. Декоративно-прикладное искусство. Страноведение:  малые народы Германии и 
России, их культура и быт. История русских немцев. Великие немцы из России. Типично 
немецкое и типично русское. Путешествие по железной дороге в германии (правила). 

 
 Международные проекты 
Знаменитые природные заповедники России и мира. Экотуризм. Космос. Развитие 

города и регионов. Иностранные языки в профессиональной деятельности и для 
повседневного общения. Увлечения и интересы. Образовательные поездки. Страноведение: 
российско-германские проекты. Международные обмены. Межкультурное взаимодействие. 

 
 Искусство 
 Увлечения и интересы. Молодежные субкультуры. Классическое и современное 

искусство. Изобразительные (живопись, архитектура, скульптура, графика) и 
неизобразительные виды искусства (музыка, театр, кино, хореография). Мода и дизайн как 
часть культуры. Альтернативные виды искусства. Страноведение: отношения в семьях 
Германии и России. Примеры для подражания. Информация об известных семьях.  
Статистические данные. 

 
 Любовь и дружба 
Содержание темы: Круг друзей. Дружба и любовь. Общение с друзьями и 

знакомыми. Переписка с друзьями. Выдающиеся личности в истории  стран изучаемого 
языка. Страноведение:  биография Клары Шуман. Отношение немецких подростков к 
любви и дружбе 

 
Здоровый образ жизни   
Содержание темы: Здоровый образ жизни.  Болезни и симптомы. Поход к врачу. 

Активный отдых. Правильное питание. Современные тенденции в заботе о здоровье: йога, 
вегетарианство, фитнес. Страноведение: как питаются немецкие молодые люди. Пирамида 
питания. 

  
Мода и красота  
Мода и дизайн как часть культуры. Увлечения и интересы. Общество потребления. 



Образование и профессии. Страноведение:  модные стили. Известные и молодые 
дизайнеры. Национальная одежда. 

 
Деньги и общество потребления 
 Общество потребления. Деньги, покупки.   Самостоятельная жизнь. Система 

ценностей. Волонтёрство. Политические и экономические системы. Успех в профессии 
 Страноведение:  приметы, связанные с деньгами, отношение к деньгам как часть 

менталитета. История возникновения денег. 
 
 Выбор профессии 
Содержание темы: Современные профессии. Планы на будущее, проблемы выбора 

профессии. Образование и профессии. Карьера и семья. Успех в профессии.  Иностранные 
языки в профессиональной деятельности и для повседневного общения. Образовательные 
поездки. Страноведение:  высшие учебные заведения Германии: типы и правила 
поступления. Возможности для профессионального самоопределения в немецкоязычных 
станах. Благотворительные и культурные проекты. 

 
Ключевые компетенции – залог успеха 
 Планы на будущее, проблемы выбора профессии. Образование и профессии.   Успех 

в профессии.  Иностранные языки в профессиональной деятельности и для повседневного 
общения. Официальный стиль общения. Особенности жизни в городе. Городская 
инфраструктура. Особенности жизни в сельской местности. Сельское хозяйство. 
Страноведение:  требования работодателей для своих сотрудников. Образовательные 
программы, популярные среди студентов 

 
Профессионально ориентированное содержание 
Практические занятия 
Достижения и инновации в области науки и техники. Машины и механизмы. 

Сельскохозяйственное оборудование. Современные компьютерные технологии в сельском 
хозяйстве.  

Ролевые игры 
Подбор персонала на открытые на предприятии вакансии. 
Интервью корреспондента с работниками с\х предприятия (представление, описание 

личных и профессиональных качеств).  
 



2. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 
  
Максимальное количество часов -116 

 
1.2 ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН 

                                      
Наименование тем. Объем часов 

 
1.  2 

   Тема 1. Отпуск и каникулы 
 

4 
 

   Тема 2. Школа и школьная жизнь 
  

4 

   Тема 3 Моя семья 
 

4 

   Тема 4.  Мир книг                                             4 

  Тема 5.  Научно-технический прогресс . 8 

  Тема  6. Изменения климата и его последствия 
 

8 

  Тема 7.  Германия тогда и сейчас  8 

  Тема 8.   Цифровые средства информации                                 
  

8 

  Тема 9.  Свободное время с пользой 6 

  Тема 10.  Культурные путешествия 8 

  Тема 11. Международные проекты 6 

  Тема 12. Искусство 8 

  Тема 13. Любовь и дружба 6 

  Тема 14. Здоровый образ жизни   8 

  Тема 15. Мода и красота 6 

  Тема 16. Деньги и общество потребления 6 

  Тема 17. Выбор профессии 6 

  Тема 18. Ключевые компетенции – залог успеха 6 

  Дифференцированный зачет            2 

  Итого 116 

  



2.2 ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Содержание 
обучения 

Характеристика основных видов учебной деятельности 
обучающихся (на уровне учебных действий) 

ВИДЫ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
Аудирование Выделять наиболее существенные элементы сообщения. 

Извлекать необходимую информацию. 
Отделять объективную информацию от субъективной. 
Адаптироваться к индивидуальным особенностям 

говорящего, его темпу речи. 
Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, 

прогнозированием. 
Получать дополнительную информацию и уточнять 

полученную с помощью переспроса или просьбы. 
Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к 

прослушанной информации, обосновывая его. 
Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; 

составлять таблицу, схему на основе информации из текста. 
Передавать на немецком  языке (устно или письменно) 

содержание услышанного 
Говорение: 
• монологическая речь 

Осуществлять неподготовленное высказывание на 
заданную тему или в соответствии с ситуацией. 

Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) 
различного характера (описание, повествование, характеристика, 
рассуждение) на заданную тему или в соответствии с ситуацией с 
использованием различных источников информации (в том числе 
презентацию, доклад, обзор, устный реферат); приводить 
аргументацию и делать заключения. 

Делать развернутое сообщение, содержащее выражение 
собственной точки зрения, оценку передаваемой информации. 

Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное. 
Составлять устный реферат услышанного или 

прочитанного текста. 
Составлять вопросы для интервью. 
Давать определения известным явлениям, понятиям, 

предметам 
• диалогическая речь Уточнять и дополнять сказанное. 

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные 
средства, мимику и жесты. 

Соблюдать логику и последовательность высказываний. 
Использовать монологические высказывания (развернутые 

реплики) в диалогической речи. 
 
Принимать участие в диалогах (полилогах) различных 

видов (диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение  
диалог — обмен информацией, диалог — обмен мнениями, дис-
куссия, полемика) на заданную тему или в соответствии с ситуа-
цией; приводить аргументацию и делать заключения. 

Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к 
высказываниям партнера. 

Проводить интервью на заданную тему. 
Запрашивать необходимую информацию. 
Задавать вопросы, пользоваться переспросами. 
Уточнять и дополнять сказанное, пользоваться 

перифразами. 
 Инициировать общение, проявлять инициативу, 



обращаться за помощью к партнеру, подхватывать и дополнять 
его мысль, корректно прерывать партнера, менять тему разговора  
завершать разговор. 

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные 
средства, мимику и жесты. 

Соблюдать логику и последовательность высказываний. 
Концентрировать и распределять внимание в процессе 

общения. 
Быстро реагировать на реплики партнера. 
Использовать монологические высказывания (развернутые 

реплики) в диалогической речи 
Чтение: 
• просмотровое 

Определять тип и структурно-композиционные 
особенности текста. 

Получать самое общее представление о содержании текста  
прогнозировать его содержание по заголовку, известным 
понятиям, терминам, географическим названиям, именам 
собственным 

• поисковое Извлекать из текста наиболее важную информацию. 
Находить информацию, относящуюся к определенной теме 

или отвечающую определенным критериям. 
Находить фрагменты текста, требующие детального 

изучения. Группировать информацию по определенным 
признакам 

• ознакомительное Использовать полученную информацию в других видах 
деятельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой 
игре). 

Понимать основное содержание текста, определять его 
главную мысль. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, 
высказывать свое отношение к нему 

• изучающее Обобщать информацию, полученную из текста, 
классифицировать ее, делать выводы. 

Использовать полученную информацию в других видах 
деятельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой 
игре). 

Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с 
помощью словаря. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, 
высказывать свое отношение к нему. 

Обобщать информацию, полученную из текста, 
классифицировать ее, делать выводы. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 
Устанавливать причинно-следственные связи. Извлекать 
необходимую информацию. Составлять реферат, аннотацию 
текста. 

Составлять таблицу, схему с использованием информации 
из текста 

Письмо Описывать различные события, факты, явления, 
комментировать их, делать обобщения и выводы. 

Выражать и обосновывать свою точку зрения с 
использованием эмоционально-оценочных средств. 

Использовать образец в качестве опоры для составления 
собственного текста (например, справочного или энциклопедиче-
ского характера). 

 Писать письма и заявления, в том числе электронные, 



личного и делового характера с соблюдением правил оформления 
таких писем. 

Запрашивать интересующую информацию. 
Заполнять анкеты, бланки сведениями личного или 

делового характера, числовыми данными. 
Составлять резюме. 
Составлять рекламные объявления. 
Составлять описания вакансий. 
Составлять несложные рецепты приготовления блюд. 
Составлять простые технические спецификации, 

инструкции по эксплуатации. 
Составлять расписание на день, списки дел, покупок и др. 
Писать сценарии, программы, планы различных 

мероприятий (например, экскурсии, урока, лекции). 
Фиксировать основные сведения в процессе чтения или 

прослушивания текста, в том числе в виде таблицы, схемы, 
графика. 

Составлять развернутый план, конспект, реферат, 
аннотацию устного выступления или печатного текста, в том 
числе для дальнейшего использования в устной и письменной 
речи (например, в докладах, интервью, собеседованиях, 
совещаниях, переговорах). 

Делать письменный пересказ текста; писать эссе 
(содержащие описание, повествование, рассуждение), обзоры, 
рецензии. 

Составлять буклет, брошюру, каталог (например, с 
туристической информацией, меню, сводом правил). 

Готовить текст презентации с использованием технических 
средств 

Речевые навыки и умения  
Лексические навыки Правильно употреблять лексику в зависимости от 

коммуникативного намерения; обладать быстрой реакцией при 
выборе лексических единиц. 

Правильно сочетать слова в синтагмах и предложениях. 
Использовать служебные слова для организации 

сочинительной и подчинительной связи в предложении, а также 
логической связи предложений в устном и письменном тексте. 

Выбирать наиболее подходящий или корректный для 
конкретной ситуации синоним или антоним. 

Распознавать на письме и в речевом потоке изученные 
лексические единицы. 

Определять значения и грамматическую функцию слов, 
опираясь на правила словообразования в немецком языке 
(аффиксация, конверсия, заимствование). 

Различать сходные по написанию и звучанию слова. 
Пользоваться контекстом, прогнозированием и речевой 

догадкой при восприятии письменных и устных текстов. 
Определять происхождение слов с помощью словаря. 
Уметь расшифровывать некоторые аббревиатуры. 

Грамматические 
навыки 

         Продуктивное овладение грамматическими 
явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно, и 
коммуникативно-ориентированная систематизация 
грамматического материала, изученного в основной школе: 

         Совершенствование навыков распознавания и 
употребления в речи изученных в основной школе 
коммуникативных и структурных типов  предложения. 



        Систематизация знаний о сложносочиненных и 
сложноподчиненных предложениях, о типах придаточных 
предложений и вводящих их союзах и союзных словах, 
совершенствование навыков их распознавания и употребления. 

        Овладение способами выражения косвенной речи, в 
том числе косвенным вопросом с союзом ob. 

        Продуктивное овладение грамматическими 
явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно (Perfekt, 
Plusquamperfekt, Futurum Passiv).  

        Систематизация всех временных форм Passiv.  
        Развитие навыков распознавания и употребления 

распространенных определений с Partizip I и  Partizip II (der 
lesende Schűler; das gelesene Buch), а также  форм Konjunktiv от 
глаголов haben, sein, werden, kőnnen, mőgen и сочетания  wűrde + 
Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания. 

        Систематизация знаний об управлении наиболее 
употребительных глаголов; об использовании после глаголов типа 
beginnen, vorhaben, сочетаний типа den Wunsch haben + 
смыслового глагола в  Infinitiv с  zu (Ich habe vor, eine Reise zu 
machen). 

        Овладение конструкциями haben/sein zu + Infinitiv для 
выражения долженствования, возможности; систематизация 
знаний о разных способах выражения модальности. 

        Систематизация знаний о склонении существительных 
и прилагательных, об образовании множественного числа 
существительных. 

         Развитие навыков распознавания и употребления в 
речи указательных, относительных, неопределенных 
местоимений, а также прилагательных и наречий, их степеней 
сравнения.  

         Систематизация знаний об функциональной 
значимости предлогов и совершенствование навыков их 
употребления; о разных средствах связи в тексте для обеспечения 
его целостности, связности (например, с помощью наречий zuerst, 
dann, naсhher, zuletzt). 

 
 

Орфографические 
навыки 

Усвоить правописание слов, предназначенных для 
продуктивного усвоения. 

Применять правила орфографии и пунктуации в речи. 
Знать основные различия в орфографии и пунктуации немецкого  
языка. Проверять написание и перенос слов по словарю 

Произносительные 
навыки 

Владеть  фонетическим алфавитом, уметь читать слова в 
транскрипционной записи. 

Знать технику артикулирования отдельных звуков и 
звукосочетаний. 

Формулировать правила чтения гласных и согласных букв 
и буквосочетаний; знать типы слогов. Соблюдать ударения в 
словах и фразах. 

Знать ритмико-интонационные особенности различных 
типов предложений: повествовательного; побудительного; 
вопросительного, включая разделительный и риторический 
вопросы; восклицательного 

Специальные навыки и 
умения 

Пользоваться толковыми, двуязычными словарями и 
другими справочными материалами, в том числе 
мультимедийными, а также поисковыми системами и ресурсами в 



сети Интернет.  
 

Примерные темы индивидуальных  проектов по немецкому языку :  

    1. Онлайн-переводчики как средство обучения немецкому языку. 

    2. Права ребенка в России и Германии. 

    3. Современная сельскохозяйственная техника Германии. 

    4. Немецкая бытовая техника на службе у российской семьи. 

    5. Вклад русских немцев в поднятии целины в  Хакасии. 

    6. Русские и немцы глазами друг друга. 

    7. Замки Германии. 

    8. Современные музыкальные группы Германии. 

    9. Актуальность изучения немецкого языка. 

   10.  В опасности ли немецкий язык? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3. ФОРМЫ И МЕТОДЫ ОРГАНИЗАЦИИ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА 
 

На уроках используются организационные формы, нацеливающие  обучающихся 
распределять работу с соседом по парте, меняться ролями, проверять работу друг друга, 
выполнять работу в малых группах, брать и давать интервью, выступать в роли гида. 

В качестве видов контроля выделяются на уровне техникума: текущий, 
промежуточный, итоговый. 

Текущий контроль за выполнением задач обучения фактически проводится на 
каждом занятии. Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности 
(говорение, аудирование, чтение, письмо), так и лексические и грамматические навыки 
школьников. 

Промежуточный контроль проводится в конце цепочки уроков, семестра 
и ориентирован на те же объекты. Он может носить тестовый характер и проводиться 
в форме контрольных диктантов с грамматическим заданием. 

 Итоговый контроль осуществляется техникумом в конце каждого учебного 
курса. Проверке главным образом подвергаются умения во всех видах речевой 
деятельности.  

Формы текущего, промежуточного и итогового контроля: 
- тесты (грамматические, лексико - грамматические, тесты по чтению и  

аудированию),  
- письменные контрольные работы,  
- устный опрос,  
- контроль знания лексики,  
- а также (исходя из возможностей группы) проектная деятельность. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. КРИТЕРИИ ОЦЕНОК ДОСТИЖЕНИЙ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 
ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ                                                                                                               

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка «5» ставится обучающемуся, если он понял основное содержание оригинального текста, 
может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении 
незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с 
родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по 
сравнению с той, с которой обучающийся  читает на родном языке.  

 Оценка «4» ставится обучающемуся, если он понял основное содержание оригинального текста, 
может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно 
развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он 
вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.        

Оценка «3» ставится обучающемуся , который не совсем точно понял основное содержание 
прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита 
языковая догадка. 

        Оценка «2» выставляется обучающемуся в том случае, если он не понял текст или понял 
содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не 
умеет семантизировать ( понимать значение)  незнакомую лексику.  

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка «5» ставится обучающемуся , когда он полностью понял несложный оригинальный текст 
(публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического 
проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание 
прочитанного (смысловую догадку, анализ). 

Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он полностью понял текст, но многократно 
обращался к словарю. 

Оценка «3» ставится, если обучающийся  понял текст не полностью, не владеет приемами его 
смысловой переработки. 

 Оценка «2» ставится в том случае, когда текст обучающимся  не понят. Он с трудом может 
найти незнакомые слова в словаре. 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 

Оценка «5» ставится обучающемуся, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 
оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько 
небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

Оценка «4» ставится обучающемуся при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он 
находит только примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «3» выставляется, если обучающийся  находит в данном тексте (или данных текстах) 
примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «2» выставляется в том случае, если обучающийся  практически не ориентируется в 
тексте. 
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Понимание речи на слух 

        Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение 
основной или заданной обучающемуся  информации. 

        Оценка «5» ставится обучающемуся , который понял основные факты, сумел выделить 
отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, 
программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, 
сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или 
иную радиопередачу). 

Оценка «4» ставится обучающемуся, который понял не все основные факты. При решении 
коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

 Оценка «3» свидетельствует, что обучающийся  понял только 50 % текста. Отдельные факты 
понял неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную 
задачу. 

   Оценка «2» ставится, если обучающийся  понял менее 50 % текста и выделил из него менее 
половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

  Говорение 

 Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний 
типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером. 

Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы 
обучающийся выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в 
умелом участии в беседе с партнером.   

Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота 
изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы — понимание партнера, правильное 
реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик.  

 основными критериями оценки умений говорения следует считать: 

-соответствие теме, 

-достаточный объем высказывания, 

- разнообразие языковых средств и т. п., 

а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий. 

 Высказывание в форме рассказа, описания 

Оценка «5» ставится обучающемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми 
задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон 
используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно 
употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были 
незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном 
году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь 
обучающегося  была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных 
фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения. 
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Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми 
задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно 
большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны 
отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. 
Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была 
недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени 
высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты. 

Оценка «3» ставится обучающемуся , если он сумел в основном решить поставленную речевую 
задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. 
Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность 
высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. 
Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным. 

Оценка «2» ставится обучающемуся, если он только частично справился с решением 
коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало 
требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы 
собственной оценки. Обучающийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так и 
фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание 
между речевыми партнерами. 

Участие в беседе 

При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании 
связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. 
понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на 
определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, 
предоставляется обучающемуся. 

Оценка «5» ставится обучающемуся , который сумел решить речевую задачу, правильно 
употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи 
отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «4» ставится обучающемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе 
диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств 
выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие 
коммуникацию. 

Оценка «3» выставляется обучающемуся, если он решил речевую задачу не полностью. 
Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие 
речевому общению. 

Оценка «2» выставляется, если обучающийся не справился с решением речевой задачи. 
Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не 
состоялась. 

Оценивание письменной речи обучающихся 

Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, 
очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. 
Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное 
использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. 
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Обучающийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм 
иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При 
использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые 
не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление 
текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том 
числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном 
логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании 
средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. 
Обучающийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в 
употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм 
иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих 
пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют 
понимание текста. 

Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при 
применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию 
текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно 
последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи 
логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. 
Обучающийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного 
языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо 
ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие 
ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к 
непониманию текста. 

Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении 
высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. 
Формат письма не соблюдается. Обучающийся не смог правильно использовать свой 
лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. 
Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются. 

 1. За письменные работы (контрольные работы, самостоятельные работы, словарные диктанты) 
оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов: 

Виды работ Оценка «3» Оценка «4» Оценка «5» 
Контрольные 
работы От 50% до 69% От 70% до 90% От 91% до 100% 

Самостоятельные 
работы, словарные 
диктанты 

 
От 60% до 74% 

 
От 75% до 94% От 95% до 100% 

 

2. Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе) оцениваются по пяти 
критериям: 

а) Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в 
задании аспекты, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на 
соответствующем уровне, соблюдение норм вежливости). 

ПРИ НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОЙ ОЦЕНКЕ ЗА СОДЕРЖАНИЕ ОСТАЛЬНЫЕ КРИТЕРИИ НЕ 
ОЦЕНИВАЮТСЯ И РАБОТА ПОЛУЧАЕТ НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНУЮ ОЦЕНКУ; 
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б) Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на 
соответствующем уровне, соблюдение формата высказывания и деление текста на абзацы); 

в) Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года 
обучения языку); 

г) Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с 
поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку); 

д) Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил 
пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, 
вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил расстановки 
запятых). 

  



5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ)» 
Для освоения программы учебной дисциплины «Иностранный язык 

(немецкий)»  имеется учебный  кабинет, в котором имеется возможность обеспечить 
свободный доступ в Интернет во время учебного занятия и в период внеучебной 
деятельности обучающихся. 

Помещение кабинета  удовлетворяет требованиям Санитарно-эпидемио-
логических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и  оснащено типовым 
оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе специализи-
рованной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для выполнения 
требований к уровню подготовки обучающихся. 

В кабинете имеется  мультимедийное оборудование, посредством которого 
участники образовательного процесса имеют возможность  просматривать 
визуальную информацию по немецкому  языку, создавать презентации, 
видеоматериалы, иные документы. 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения 
программы учебной дисциплины «Немецкий  язык» входят: 

• многофункциональный комплекс преподавателя; 
• наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов 

выдающихся ученых, поэтов, писателей и др.); 
• информационно-коммуникативные средства; 
• библиотечный фонд. 
В библиотечный фонд входят учебники и учебно-методические комплекты 

(УМК), обеспечивающие освоение учебной дисциплины «Иностранный язык 
(немецкий)», рекомендованные или допущенные для использования в 
профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную 
программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе 
основного общего образования. 

В процессе освоения программы учебной дисциплины «Иностранный язык 
(немецкий)» студенты  имеют возможность доступа к электронным учебным 
материалам по немецкому  языку, имеющимся в свободном доступе в сети Интернет 
(электронные книги, практикумы, тесты,  и др.). 

 
6. РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

Для  обучающихся 
 

1. Учебник (Lehrbuch – LB) – 10 класс : учебник  для общеобразовательных 
организаций : базовый и углубленные уровни /  – О.А. Радченко, М.А. Лытаева,О. В. 
Гутброд.- М. : Просвещение, 2019. – 255 с.: – (Вундеркинды Плюс); 
2. Рабочая тетрадь (Arbeitsbuch – AB) – 10 класс : рабочая тетрадь  для 
общеобразовательных организаций : базовый и углубленные уровни / М. А. Лытаева,       
Н.В. Базина– М. : Просвещение, 2018. –127 с.: – (Вундеркинды Плюс).; 
3. Учебник (Lehrbuch – LB) – 11 класс : учебник  для общеобразовательных 
организаций : базовый и углубленные уровни /  – О.А. Радченко, М.А. Лытаева,О. В. 
Гутброд.- М. : Просвещение, 2019. – 255 с.: – (Вундеркинды Плюс); 
4. Рабочая тетрадь (Arbeitsbuch – AB) – 11 класс : рабочая тетрадь  для 
общеобразовательных организаций : базовый и углубленные уровни / М. А. Лытаева,       
Н.В. Базина– М. : Просвещение, 2018. –127 с.: – (Вундеркинды Плюс).; 
5. Dorothea Levy-Hillerich «Kommunikation in der Landwirtschaft»  Goethe-institut  
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Для преподавателей 
1. Федеральный закон Российской Федерации от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ 

«Об образовании в Российской Федерации». 
2. Приказ Минобрнауки России от 17 мая 2012 г. № 413 «Об утверждении 

федерального государственного образовательного стандарта среднего (полного) 
общего образования». 

3. Приказ Минобрнауки России от 29 декабря 2014 г. № 1645 «О внесении 
изменений в приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 
мая 2012 г. № 413 "Об утверждении федерального государственного образовательного 
стандарта среднего (полного) общего образования"». 

4. Письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки 
рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17 марта 2015 г. № 06-259 
«Рекомендации по организации получения среднего общего образования в пределах 
освоения образовательных программ среднего профессионального образования на 
базе основного общего образования с учетом требований федеральных 
государственных образовательных стандартов и получаемой профессии или 
специальности среднего профессионального образования». 
            5. Приказ Минобрнауки России от 31 декабря 2015 г. № 1578 «О внесении 
изменений в федеральный государственный образовательный стандарт среднего общего 
образования, утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской 
Федерации от 17 мая 2012 г. № 413»  

6. Книга для учителя (Lehrerhandbuch) – 10 класс : учебное  пособие для 
общеобразовательных организаций : базовый и углубленные уровни / М. А. Лытаева. 
– М. : Просвещение, 2018. – 226 с.: –  (Вундеркинды Плюс).; 

7. Книга для учителя (Lehrerhandbuch) – 11 класс : учебное  пособие для 
общеобразовательных организаций : базовый и углубленные уровни / М. А. Лытаева. 
– М. : Просвещение, 2018. – 226 с.: – (Вундеркинды Плюс).; 

8. Аудиоприложение (CD MP3); 
9. М.А.  Лытаева. Программа по немецкому языку  10 и 11 классы, -М., 2017 г., 

Просвещение. 
  

Интернет-ресурсы  
 
 
Официальный сайт Немецкого культурного 
центра им. Гёте (Гёте – Институт) в Москве 

http://www.goethe.de/ins/ru/mos/ruindex.htm?wt
_sc=moskau-  

Официальный сайт медиакомпании  ФРГ 
«Немецкая волна» (радио- и телепрограммы, 
интернет-сайты на 30 языках) 
 

http://www.dw.de/dw/0,,9119,00.html 

Германия, обзор: цифры, факты, информация 
 

http://www.tatsachen-ueber-deutschland.de/de/  

Открытый банк заданий ОГЭ http://opengia.ru/subjects/german-9/topics/1  
Словарь http://www.de-

online.ru/index/slovarnyj_zapas_chasti_avtomob
ilja/0-387 
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